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Výrobek odpovídá svojí konstrukcí požadavkům zákona č. 22/1997 Sb.

-

Zařízení je při prodeji připraveno k okamžitému provozu, čili je opatřeno provozními
náplněmi a odzkoušeno.

ÚVOD



skříň čerpadla
oběžné kolo
sací víkoAlMg5Si1Mn

odlitek z litiny
výlisek z PP

Čerpadlo je pevně spojeno s motorem v jeden celek. Nelze tedy použít čerpadlo
samostatně. Čerpadlo se skládá z oběžného kola, které má na zadní straně takzvané
odlehčovací lopatky. Ty snižují průtok vody kolem hřídele směrem k motoru. Hřídel motoru
prochází skříní čerpadla bez ucpávky. Skříň čerpadla je přišroubována k přírubě motoru.
Čerpadlo není možné připojit k jinému typu motoru. Spodní strana skříně je opatřena
plastovým víkem, které zabraňuje vniknutí nečistot a tuhých částic větších než 20mm v
průměru. Výtlak vody z čerpadla je ukončen hadicovou spojkou B75.

Těleso plováku je vyrobeno z polyetylénu odstředivým litím jako jeden celek. Provedení
plováku se vyznačuje mimořádnou stabilitou na vodní hladině. Čtyři držadla slouží jak k
přenášení a manipulaci, tak i k upevnění šňůry k zajištění proti uplavání.

Použitý motor typového označení GSV/GCV 190 je zhotoven ve vysoké kvalitě motorů
HONDA.

Typové označení GSV se vyznačuje prodlouženou životností.
Konstrukce samotného čerpadla umožňuje běh “na sucho” bez poškození.
Pozorně se seznamte s přiloženým návodem k obsluze a údržbě motoru.

HONDA GSV/GCV 190

Obsluha zařízení musí být starší 18-ti let.

Nestartujte, ani nepoužívejte motor v uzavřených prostorách. Výfukové plyny obsahují
jedovatý oxid uhelnatý.

Pozor při chodu čerpadla je tlumič výfuku horký, může dojít k popálení.

Po vypnutí motoru zůstává tlumič výfuku horký. Dbejte zvýšené opatrnosti při
manipulaci nebo doplňování paliva.

Při doplňování paliva musí být motor vypnutý. Dbejte na to, aby při doplňování paliva
nedošlo k jeho úniku a potřísnění motoru. Před dalším startem, zkontrolujte, zda je
motor suchý.

Při výměně oleje v motoru dbejte zvýšené opatrnosti. Dodržujte zákony a nařízení k
ochraně životního prostředí při manipulaci s palivem a oleji.

Nenechávejte zařízení v chodu bez dozoru.

Je zakázáno odstraňovat kryty a ochranná zařízení.

Při čištění nebo seřizování zařízení vypněte motor a odpojte kabelovou koncovku ze
zapalovací svíčky.

Je zakázáno čistit nasávací otvor při chodu čerpadla.

Je zakázáno vkládat prsty do nasávacího otvoru. (NEBEZPEČÍ ÚRAZU)

Používejte pouze originální náhradní díly schválené výrobcem.

Čerpadlo v žádném případě nenaklánějte o více než 20° od horizontální polohy
(Nebezpečí poškození motoru vylitím oleje).

BEZPEČNOSTNÍ PŘEDPISY

TECHNICKÝ POPIS



pol prop l ny y é

Při zanesení víka nečistotami musí být zařízení odstaveno a v klidovém stavu
vyčištěno.

Zařízení se smí přenášet pouze v klidovém stavu
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POUŽITÍ

MATERIÁL HLAVNÍCH DÍLŮ ČERPADLA

UPOZORNĚNÍ K POUŽITÍ ZAŘÍZENÍ

AlMg5Si1Mn

max. průtok - 1321 l/min

max. výtlačná výška - 15 m

výtlačný otvor - spojka B75

motor - Honda 190 GCV nebo GSV

výkon motoru - 3,8 kW / 5,1 HP

objem pal. nádrže - 0,91 l

objem přídavné nádrže - 3,8 l

palivo - natural 95

rozměry plováku - (DxŠxV) - 710x610x375 mm

rozměry zařízení - (DxŠxV) - 710x610x410 mm

suchá hmotnost (bez náplní) - 26,5 kg



Před každým uvedením do provozu musí být provedena kontrola náplní.

Plovák zařízení není otěruvzdorný. ( Prasklý nebo jinak poškozený plovák lze opravit
zavařením)

V případě vzplanutí zařízení, použijte sněhový nebo práškový hasící přístroj.
V případě vzplanutí zařízení, použijte sněhový nebo práškový hasící přístroj.
Za předpokladu nepoužití čepadla min. 1x za 14 dnů před jeho odstavením, uzavřete

“za chodu” přívod benzinu do karburace a nechte motor “doběhnout” tímto opatřením
vyloučíte problémy při dalším uvádění zařízení do provozu (startování), které mohou být
zapříčiněny usazeninami s odpařovaného benzinu v karburaci.

DOPORUČENÉ NÁPLNĚ

Benzín bezolovnatý benzin min. oktan. číslo 86
Olej dle dokumentace výrobce motoru

SKLADOVÁNÍ

Zařízení skladujte na suchých místech a vždy ve vodorovné poloze.
Chraňte před povětrnostními vlivy.
Zamezte přístupu a manipulaci nepovolaným osobám.
Při předpokladu delší doby skladování vypusťte benzín z nádrže a motor zakonzer-
vujte dle pokynů výrobce.
Před uložením očistěte zařízení od nečistot.
Při mytí a čistění zařízení rozpouštědly či jinými chemickými látkami postupujte dle
platných zákonů a ustanovení o ochraně životního prostředí, vodních toků a vodních
zdrojů, před jejich znečištěním.

ÚDRŽBA

Před jakoukoliv opravou je nutné odpojit vysokonapěťový kabel od svíčky a tím zamezit
nahodilému nastartování.

Pokyny pro údržbu motoru jsou uvedeny v provozních pokynech výrobce motoru. S
těmito pokyny je nutné seznámit obsluhu zařízení ještě před uvedením zařízení do
provozu. Pozn.: Výměnu oleje provádějte dle návodu k obsluze motoru str. 22
(odšroubujte zátku plnícího hrdla, motor nakloňte směrem k olejovému hrdlu, tak aby

olej hrdlem vytékal)

Dbejte, aby připojovací místo ( spojka B75) bylo čisté. Při delším odstavení zařízení
nakonzervujte těsnící manžetu spojky.

/Bowden plynu motoru namažte ěkolika kapkami oleje.v intervalu cca roku n1
2

PŘÍPRAVA SPUŠTĚNÍ A PROVOZ ZAŘÍZENÍ,

Zařízení položíte na vodní hladinu. Na výtlak připojíte hadici Pavliš a Hartmann 2 ´´1/2

(typ B) pomocí hadicové spojky. Hadici urovnejte, aby při jejím plnění nedošlo k pohybům,
které by mohly způsobit až převržení zařízení nebo vniknutí vody do vzduchového filtru
motoru. Za madlo upevněte vhodné lano, kterým zajistíte zařízení proti uplavání.

Motor nastartujete tak, že akcelerační páčku přesunete do polohy sytič (poslední
aretační poloha se symbolem klapky). Startovací šňůru pozvolna vytahujte až do polohy, kdy
ucítíte odpor a potom rychlým pohybem vytáhněte na doraz. Zvolna pouštějte zpět. Po
rozeběhnutí motoru přesunete akcelerační páku z polohy sytiče do polohy provoz, která je
vhodná pro potřebný výkon motoru při čerpání. Doporučujeme nastavit jen takové otáčky,
které na konci výtokové hadice nevyžadují omezování průtoku.



Záruka na kompletní zařízení je 24 měsíců ode dne prodeje a je uplatnitelná u
společnosti Pavliš a Hartmann.

Společnost Pavliš a Hartmann provádí také pozáruční opravy a servisní prohlídky
(výměna motor. oleje, vzduch. filtru atd.).

Bude-li při záruční opravě identifikována závada, která prokazatelně nespadá do
záruky na výrobek, hradí náklady spojené se servisním zásahem a vlastní opravou
vlastník výrobku.

normálním
na

ZÁRUČNÍ PODMÍNKY



Zařízení se dodává sestavené a odzkoušené viz. protokol o zkoušce a měření na
zadní straně. Součástí dodávky je výtlačná hadice v délce 30cm zakončená
spojkou B75, návod k obsluze PH-Poseidon 1200 GSV/GCV, návod k obsluze a
údržbě motoru, záruční list.

HONDA.

filtrační

Strojní zařízení splňuje veškerá příslušná ustanovení
nařízení vlády (směrnic):

harmonizovaných norem: ČSN EN ISO 12100-1:2004; ČSN EN ISO 12100-
2:2004; ČSN EN 349+A1:2008; ČSN EN 614-1+A1:2009; ČSN EN ISO
13857:2008; ČSN EN 1037+A1:2008; ČSN ISO 3864:1995

1. Nařízení vlády č. 176/2008 Sb., kterým se stanoví technické   požadavky na strojní
zařízení (Směrnice Evropského parlamentu a Rady 2006/42/ES ze dne 17. května 2006 o
strojních zařízeních a o změně směrnice 95/16/ES (přepracované znění))
2. Nařízení vlády č. 616/2006 Sb. (ze dne 20. prosince 2006) o technických požadavcích na
výrobky z hlediska jejich elektromagnetické kompatibility (Směrnice Evropského parlamentu
a Rady 2004/108/ES ze dne 15. prosince 2004 o sbližování právních předpisů členských
států týkajících se elektromagnetické kompatibility a o zrušení směrnice 89/336/EHS)

ES PROHLÁŠENÍ

LIKVIDACE

DODÁVKA



Plovoucí čerpadlo PH-Poseidon 1200 GSV/GCV
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Plovák Pavliš a Hartmann
Motor Honda GSV / GCV
Skříň čerpadla Pavliš a Hartmann
Rotor Pavliš a Hartmann

Víko Pavliš a Hartmann
Výtlačná hadice
Spojka B75
Přídavná nádrž


